
94. They will make

excuses to you when

you have returned to

them. Say, “Do not

make excuses, we will

never believe you.

Verily, Allah has

informed us about

you. And Allah will

see your deeds and (so

will) His Messenger.

Then you will be

brought back to the

Knower of the unseen

and the seen, then He

will inform you of what

you used to do.”

95. They will swear

by Allah to you when

you return to them so

that you may turn away

from them. So turn

away from them;

indeed, they are impure

and their abode is Hell

as a recompense for

what they used to earn.

96. They swear to you so

that you may be

pleased with them. But

if you are pleased with

them, then indeed,

Allah is not pleased

with the people who

are defiantly

disobedient.

97. The bedouins are

stronger in disbelief

and hypocrisy and

more likely not to know

the limits of what Allah

has revealed to His

Messenger. And Allah

is All-Knower, All-

Wise.

98. And among the

bedouins are some who

consider what they

spend as a loss and they

await for your turn of

misfortune. Upon them

will be a turn of evil.

And Allah is All-

Hearer, All-Knower.

They will make excusesto youwhenyou (have) returnedto them.Say,“(Do) not

make excuse,neverwe will believeyou.Verily,Allah (has) informed usof

your news,and Allah will seeyour deeds,and His Messenger.Then

you will be brought backto,(the) Knower(of) the unseenand the seen,

then He will inform youof whatyou used (to)do.”94They will swear

by Allahto youwhenyou returnedto them,that you may turn awayfrom them.

So turn awayfrom them,indeed, they(are) impureand their abode(is) Hell,

a recompensefor whatthey used (to)earn.95They swear

to youthat you may be pleasedwith them.But ifyou are pleasedwith them,

then indeed,Allah(is) not pleasedwiththe people(who are) defiantly disobedient.

96The bedouins(are) stronger(in) disbeliefand hypocrisy,and more likely

that notthey know(the) limits(of) whatAllah (has) revealedtoHis Messenger.

And Allah(is) All-Knower,All-Wise.97And amongthe bedouins(is he) who

takeswhathe spends(as) a loss,and he awaitsfor youthe turns (of misfortune).

Upon them(will be) the turn(of) the evil.And Allah(is) All-Hearer,All-Knower.
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98But amongthe bedouins(is he) who,believesin Allahand the Day

the Last,and takeswhathe spends(as) means of nearnesswithAllah

and blessings(of) the Messenger.Behold!Indeed, it(is) a means of nearness

for them.Allah will admit themtoHis Mercy.Indeed,Allah(is) Oft-Forgiving,

Most Merciful.99And the forerunners,the firstamongthe emigrants

and the helpersand those whofollowed themin righteousness,Allah is pleased

with them,and they are pleasedwith Him.And He has preparedfor themGardens

flowsunderneath itthe rivers,will abidein itforever.That

(is) the successthe great.100And among thosearound youof

the bedouins(are) hypocritesand (also) frompeople(of) the Madinah.They persist

inthe hypocrisy,notyou know them,We[We] know them.We will punish them

twicethenthey will be returnedtoa punishmentgreat.101

And others(who have) acknowledgedtheir sins.They had mixeda deedrighteous

(with) other(that was) evil.PerhapsAllah[that]will turn (in mercy)to them.Indeed,

Allah(is) Oft-Forgiving,Most Merciful.102Takefromtheir wealtha charity,
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99.

His

100.

Him He

101.

We

We

102.

103.

But among the
bedouins are some who
believe in Allah and the
Last Day and consider
what they spend as a
means of nearness to
Allah and of (obtaining)
blessings of the
Messenger. Behold! It
is a means of nearness
for them. Allah will
admit them to
Mercy. Indeed, Allah is
Oft-Forgiving, Most
Merciful.

And the first
forerunners among the
emigrants and the
helpers and those who
followed them in
righteousness, Allah is
pleased with them and
they are pleased with

. And has
prepared for them
Gardens underneath
which rivers flow,
wherein they will abide
forever. That is the great
success.

And among those
around you of the
bedouins are hypocrites
and (also) from the
people of Madinah.
They persist in
hypocrisy. You do not
know them but know
them. will punish
them twice, then they
will be returned to a
great punishment.

And (there are) others
who have acknowledged
their sins. They had
mixed a righteous deed
with another that was
evil. Perhaps Allah will
turn in mercy to
them. Indeed, Allah is
Oft-Forgiving, Most
Merciful.

Take from their
wealth a charity



purifying themand cause them increaseby it,and bless[upon] them.Indeed,

your blessings(are a) reassurancefor them.And Allah(is) All-Hearer,All-Knower.

103Do notthey knowthatAllah(is) He(Who) acceptsthe repentance

fromHis slavesand takesthe charities,and thatAllah,He

(is) the Acceptor of repentance,the Most Merciful.104And say,“Do,

then Allah will seeyour deedand His Messenger,and the believers.

And you will be brought backto(the) Knower(of) the unseenand the seen,

then He will inform youof whatyou used (to)do.”105And others

deferredfor the Command of Allah -whetherHe will punish themor

He will turn (in mercy)to them.And Allah(is) All-Knower,All-Wise.106

And those whotakea masjid(for causing) harmand (for) disbelief,

and (for) divisionamongthe believers,and (as) a stationfor whoeverwarred

(against) Allahand His Messengerbefore.And surely they will swear,“Notwe wish

exceptthe good.”But Allahbears witnessindeed, they(are) surely liars.107

(Do) notstandin itever.A masjidfoundedonthe righteousnessfrom
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by which you may purify

them and cause them

increase, and invoke

(Allah’s blessings) upon

them. Indeed, your

blessings are a

reassurance for them.

And Allah is All-Hearer,

All-Knower.

Do they not know

that it is Allah

accepts repentance from

slaves and takes

charities and that it is

Allah is the

Acceptor of repentance,

the Most Merciful.

And say, “Do, for

Allah will observe your

deeds and (so will)

Messenger and the

believers. And you will

be brought back to the

Knower of the unseen

and the seen, then

will inform you of what

you used to do.”

And (there are)

others who deferred for

the Command of Allah-

whether will punish

them or will turn to

them in mercy. And

Allah is All-Knower,

All-Wise.

And those who took a

masjid for causing harm

and disbelief and

division among the

believers and (as) a

station for whoever had

warred against Allah and

Messenger before.

And they will surely

swear, “We did not wish

except the good.” And

Allah bears witness that

indeed, they are liars.

Do not stand

(for prayer) in it ever. A

masjid founded on

righteousness from

104.

Who

His

Who

105.

His

He

106.

He

He

107.

His

108.



(the) firstday(is) more worthythatyou standin it.Within it(are) men

who lovetopurify themselves,and Allahlovesthe ones who purify themselves.

108Then is (one) whofoundedhis buildingonrighteousnessfrom

Allahand (His) pleasurebetteror(one) whofoundedhis buildingon

edge(of) a cliff(about to) collapse,so it collapsedwith himin(the) Fire

(of) Hell.And Allah(does) notguidethe wrongdoing people.109Not

(will) ceasetheir buildingwhichthey builta (cause of) doubtintheir hearts

exceptthat(are) cut into piecestheir hearts.And Allah(is) All-Knower,All-Wise.

110Indeed,Allah(has) purchasedfromthe believerstheir lives

and their wealth,becausefor them(is) Paradise.They fightin(the) way

(of) Allah,they slayand they are slain.A promiseupon Himtrue,in

the Tauratand the Injeeland the Quran.And who(is) more faithfulto his promise

thanAllah?So rejoicein your transactionwhichyou have contracted[with it].

And thatit(is) the successthe great.111Those who turn in repentance,

those who worship,those who praise,those who go out,those who bow down,
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the first day is more

worthy for you to

stand in. Within it are

men who love to purify

themselves, and Allah

loves those who purify

themselves.

109. Then is one who

founded his building on

righteousness (with

fear) from Allah and

(seeking) His pleasure

better or one who

founded his building on

the edge of a cliff about

to collapse, so it

collapsed with him in

the Fire of Hell. And

Allah does not guide

the wrongdoing people.

110. Their building

which they built will

not cease to be a (cause

of) doubt in their hearts

until their hearts are cut

into pieces. And Allah

is All-Knower, All-

Wise.

111 . Indeed, Allah has

purchased from the

believers their lives and

their wealth because for

them is Paradise. They

fight in the way of

Allah, they slay and

they are slain. (It is) a

true promise (binding)

upon Him in the

Taurat, Injeel and the

Quran. And who is

more faithful to his

promise than Allah? So

rejoice in the

transaction which you

have contracted. And

that is the great

success.

112. (Successful are)

those who turn in

repentance, those who

worship, those who

praise, those who go

out (in the way of

Allah), those who bow

down,
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those who prostrate,

those who enjoin what

is right and forbid

what is wrong, and

those who observe the

limits of Allah. And

give glad tidings to

the believers.

113. It is not for the

Prophet and those

who believe to ask

forgiveness for those

who associate

partners with Allah,

even though they

were relatives, after it

has become clear to

them that they are the

companions of the

Hellfire.

114. And Ibrahim’s

asking of forgiveness

for his father was only

because of a promise

he had made to him.

But when it became

clear to him that he

was an enemy to

Allah, he dissociated

from him. Indeed,

Ibrahim was

compassionate and

forbearing.

115. And Allah will not

let a people go astray

after He has guided

them until He has

made clear to them

what they should fear.

Indeed, Allah is All-

Knower of everything.

116. Indeed, to Allah

belongs the dominion

of the heavens and the

earth, He gives life

and causes death. And

you do not have

besides Allah any

protector or

those who prostrate,those who enjointhe rightand those who forbid[on]

the wrong,and those who observe(the) limits(of) Allah.And give glad tidings

(to) the believers.112Not(it) isfor the Prophetand those who

believethatthey ask forgivenessfor the polytheists,even thoughthey be

near of kin,after[what]has become clearto them,that they

(are the) companions(of) the Hellfire.113And notwas

(the) asking of forgiveness(by) Ibrahimfor his fatherexceptbecause

(of) a promisehe had promised it(to) him.But whenit became clearto himthat he

(was) an enemyto Allah,he disassociatedfrom him.Indeed,Ibrahim

(was) compassionate,forbearing.114And notis(for) Allah

that He lets go astraya peopleafter[when]He has guided themuntil

He makes clearto themwhatthey should fear.Indeed,Allah

(of) everything(is) All-Knower.115Indeed,Allahto Him (belongs)

the dominion(of) the heavensand the earth,He gives life,and He causes death.

And notfor youbesides Allahanyprotectorand not
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any helper.116Verily,Allah turned (in mercy)tothe Prophet,

and the emigrants,and the helpers[those] whofollowed him,

in(the) hour(of) difficultyafter[what]had nearly

deviated(the) hearts(of) a partyof them,thenHe turned (in mercy)to them.

Indeed, Heto them(is) Most Kind,Most Merciful.117And onthe three

(of) those whowere left behind,untilwhen(was) straitenedfor themthe earth,

thoughit was vast.And (was) straitenedfor themtheir own souls

and they were certainthat(there is) norefugefromAllahexcept

to Him.ThenHe turned (in mercy)to themthat they may repent.Indeed,

Allah,He(is) the Acceptor of repentance,the Most Merciful.118

O you who believe!FearAllahand bewith

those who are truthful.119Notit was(for) the people

of the Madinahand whowere around themofthe bedouins,that

they remain behindafterthe Messengerof Allah,and notthey prefertheir lives

tohis life.That isbecause [they](does) notafflict themthirst
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any helper.

117. Verily, Allah

turned in mercy to

the Prophet, the

emigrants, and the

helpers who followed

him in the hour of

difficulty after the

hearts of a party of

them had nearly

deviated (from the right

path), then He turned

to them in mercy.

Indeed, He is Most

Kind and Most

Merciful to them.

118. And (He also

turned in mercy) to the

three of those who were

left behind when the

earth, in spite of its

vastness, was straitened

for them, and their own

souls were straitened

for them till they were

certain that there is no

refuge from Allah

except in Him. Then

He turned to them in

mercy so that they may

repent. Indeed, Allah is

the Acceptor of

repentance, the Most

Merciful.

119. O you who

believe! Fear Allah and

be with those who are

truthful.

120. It was not

(proper) for the people

of Madinah and for

those around them of

the bedouins that they

remain after (the

departure of) the

Messenger of Allah, or

that they prefer their

lives to his life. That is

because they are not

afflicted by thirst
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and notfatigueand nothungerin(the) way(of) Allah ,

and notthey stepany stepthat angersthe disbelieversand not

they inflictonan enemyan inflictionexceptis recordedfor them

in it(as) a deedrighteous.Indeed,Allah(does) notallow to be lost

the reward(of) the good-doers.120And notthey spendany spending

smalland notbig,and notthey crossa valleybut

is recordedfor them,that Allah may reward themthe best(of) whatthey used (to)

do.121And notis(for) the believersthat they go forth

all together.So if notgo forthfromeverygroupamong them

a partythat they may obtain understandinginthe religion,and that they may warn

their peoplewhenthey returnto them,so that they maybeware.

122O you who believe!Fightthose who(are) close to you

ofthe disbelievers,and let them findin youharshness.And knowthat

Allah(is) withthose who fear (Him).123And wheneveris revealed

a Surah,among them(are some) whosay,“ Which of you(has) increased [it]
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or fatigue or hunger in

the way of Allah, nor

they took any step that

angered the disbelievers,

nor did they inflict upon

an enemy any infliction

but that is recorded for

them as a righteous deed.

Indeed, Allah does not

allow the reward of the

good-doers to be lost.

Nor do they spend any

spending small or big, or

cross a valley but that is

recorded for them, that

Allah may reward them

the best of what they

used to do.

And it is not for the

believers to go forth (to

battle) all together. If a

party from every group

among them remained

behind they may obtain

understanding in the

religion and warn the

people when they return

to them that they may

beware (against evil).

O you who believe!

Fight the disbelievers

who are close to you and

let them find harshness

in you. And know that

Allah is with those who

fear ( ).

And whenever a

Surah is revealed, some

of them say, “Which of

you has had his faith

increased

121.

122.

123.

Him

124.



(by) this(in) faith?”As forthose whobelievethen it has increased them

(in) faithand theyrejoice.124But as forthose,in

their hearts(is) a disease,(it) increases them(in) eviltotheir evil.

And they diewhile they(are) disbelievers.125Do notthey see

that theyare tried[in]everyyearonceor

twice?Yetnotthey turn (in repentance),and notthey

pay heed.126And wheneveris revealeda Surah,look

some of themtoothers,“Doessee youanyone?”

Thenthey turn away.Allah has turned awaytheir heartsbecause they

(are) a peoplenotthey understand.127Certainly,(has) come to you

a Messengerfromyourselves.Grievousto him(is) whatyou suffer,

(he is) concernedover you,to the believers(he is) kind(and) merciful.

128But ifthey turn away,then say,“Sufficient for me(is) Allah.

(There is) nogodexceptHim.On HimI put my trust.

And He(is the) Lord(of) the Throne,the Great.”129
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by it?” As for those

who believe, it has

increased them in faith

while they rejoice.

125. But as for those in

whose hearts is a

disease, it increases

them in evil (in

addition) to their evil.

And they die while they

are disbelievers.

126. Do they not see

that they are tried every

year once or twice? Yet

they do not turn in

repentance nor do they

pay heed.

127. And whenever a

Surah is revealed, they

look at each other

(saying), “Does anyone

see you?” Then they

turn away. Allah has

turned their hearts

because they are a

people who do not

understand.

128. Certainly a

Messenger has come to

you from among

yourselves. Grievous to

him is what you suffer,

(he is) concerned over

you (i.e., your

guidance), and to the

believers he is kind and

merciful.

129. But if they turn

away, then say,

“Sufficient for me is

Allah. There is no god

except Him. On Him I

put my trust. And He is

the Lord of the Great

Throne.”
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In the name of Allah,

the Most Gracious, the

Most Merciful.

1. Alif Lam Ra. These are

the verses of the wise

Book.

2. Is it a wonder

for mankind that

We revealed (Our

revelation) to a man from

among them (saying),

“Warn mankind and give

glad tidings to those who

believe that for them will

be a respectable position

near their Lord?” (But)

the disbelievers say,

“Indeed, this is an

obvious magician.”

3. Indeed, your Lord is

Allah, the One Who

created the heavens and

the earth in six periods

and then established

Himself on the throne,

disposing the affairs (of

all things). There is no

intercessor except after

His permission. That is

Allah, your Lord, so

worship Him. Then will

you not remember?

4. To Him, you will all

return. The Promise of

Allah is true. Indeed,

He originates the

creation, then He

repeats it, so that He

may reward those who

believe and do good

deeds, in justice. But

those who disbelieve,

for them will be a drink

of boiling fluids and a

painful punishment

because

Surah Yunus

In (the) name(of)  Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Alif Lam Ra.These(are the) verses(of) the Bookthe wise.1Is it

for the mankinda wonderthatWe revealedtoa manfrom (among) them

that,“ Warnthe mankindand give glad tidings(to) those whobelievethat

for them(will be) a respectable positionneartheir Lord?”Said

the disbelievers,“ Indeed,this(is) surely a magicianobvious.”2

Indeed,your Lord(is) Allahthe One Whocreatedthe heavens

and the earthinsixperiods,thenHe establishedon

the Throne,disposingthe affairs.Not(is) any intercessorexceptafter

His permission.That(is) Allah,your Lord,so worship Him.Then will not

you remember?3To Him,(will be) your return[all].Promise(of) Allah

(is) true.Indeed, Heoriginatesthe creation,thenHe repeats it,that He may reward

those whobelievedand didthe good deeds,in justice.But those whodisbelieved,

for them(will be) a drinkofboiling fluidsand a punishmentpainful,because

Surah 10: Yunus (v. 1-4) Part - 11
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they used (to)disbelieve.4He(is) the One Whomade

the suna shining light,and the moona reflected lightand determined for it

phases,that you may know(the) number(of) the yearsand the count (of time).Not

createdAllahthatexceptin truth.He explainsthe Signs

for a people(who) know.5Indeed,in(the) alternation(of) the night

and the dayand whatAllah has createdinthe heavens,and the earth

(are) Signsfor a peoplewho are God conscious.6Indeed,those who

(do) notexpectthe meeting with Usand are pleasedwith the life(of) the world,

and feel satisfiedwith itand those -they(are) ofOur Signs,heedless.

7Those -their abode(will be) the Fire,for whatthey used (to)

earn.8Indeed,those whobelievedand did

good deeds,(will) guide themtheir Lord,by their faith.Will flowfrom

underneath themthe rivers,inGardens(of) Delight.9

Their prayertherein(will be), “Glory be to You,O Allah!”And their greeting

therein (will be),“Peace.”And the last(of) their call(will be) [that]“All the Praise be
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they used to disbelieve.

is the

made the sun a shining

light and the moon a

reflected light and

determined for it phases,

that you may know the

numbers of years and the

count (of time). Allah

has not created this

except in truth.

explains the Signs for a

people who know.

Indeed, in the

alternation of the night

and the day and (in) what

Allah has created in the

heavens and the earth are

Signs for a people who

are God conscious.

Indeed, those who do

not expect the meeting

with and are pleased

with the life of this world

and feel satisfied with it,

and those who are

heedless of Signs.

Those - their abode will

be the Fire because of

what they used to earn.

Indeed, those who

believe and do good

deeds, their Lord will

guide them by their faith.

Underneath them rivers

will flow in Gardens of

Delight.

Their prayer therein

will be, “Glory be to

, OAllah!”And their

greetings therein will be,

“Peace.” And the last of

their call will be, “All the

Praise be

5. He One Who

He

6.

7.

Us

Our

8.

9.

10.

You



to Allah, Lord of the

worlds.”

11. And if Allah was to

hasten the evil for

mankind as He hastens

for them the good,

surely their term would

have been decreed for

them. But We leave

those who do not

expect the meeting

with Us, in their

transgression,

blindly.

12. And when affliction

touches man, he calls

Us lying on his side or

sitting or standing. But

when We remove from

him his affliction, he

passes on as if he had

never called Us to

(remove) the affliction

that touched him. Thus

it is made fair seeming

to the extravagant what

they used to do.

13. And verily

We destroyed the

generations before you

when they wronged,

and their Messengers

came to them with clear

proofs, but they were

not to believe. Thus do

We recompense the

people who are

criminals.

14. Then We made

you successors in the

earth after them so that

We may see how you

do.

15. And when Our

Verses are recited to

them as clear proofs,

those who do not hope

wandering

to Allah,Lord(of) the worlds.”10And ifAllah (was) to hasten

for the mankindthe evil,(as) He hastens for themthe good,

surely, would have been decreedfor themtheir term.But We leave

those who(do) notexpectthe meeting with Us,intheir transgression,

wandering blindly.11And whentouchesthe manthe affliction

he calls Us,(lying) on his sideorsittingorstanding.But when

We removefrom himhis afflictionhe passes onas if he(had) not

called Usfor(the) affliction(that) touched him.Thus(it) is made fair seeming

to the extravagantwhatthey used (to)do.12And verily

We destroyedthe generationsbefore youwhenthey wronged,

and came to themtheir Messengerswith clear proofs,but notthey wereto believe.

ThusWe recompensethe people(who are) criminals.13Then

We made yousuccessorsinthe earthafter them

so that We may seehowyou do.14And whenare recited

to themOur Verses(as) clear proofssaidthose who(do) nothope
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(for the) meeting (with) Us,“Bring usa Quranother (than)thisor

change it.”Say,“Not(it) isfor methatI change it

ofmy own accord.NotI followexceptwhatis revealed

to me.Indeed, I[I] fearifI were to disobeymy Lord,(the) punishment

(of) a Great Day.”15Say,“ IfAllah (had) willed,not

I (would) have recited itto you,and notHe (would) have made it known to you.

Verily,I have stayedamong youa lifetimebefore it.

Then will notyou use reason?”16So who(is) more wrongthan he who

inventsagainstAllaha lieordeniesHis Signs?

Indeed,notwill succeedthe criminals.17And they worship

other than Allahthat (which)(does) notharm themand not

benefit them,and they say,“These(are) our intercessorswith

Allah.”Say,“Do you informAllahof whatHe does not know

inthe heavensand notinthe earth?”Glorified is He

and Exaltedabove whatthey associate (with Him).18And notwas

Surah 10: Yunus (v. 16-18) Part - 11

fo r the meeting with

Us say, “Brin g us a

Quran other than this

or change it.” Say, “It

is not for me to

change it on my own

accord. I only follow

what is revealed to

me. Indeed, if I were

to disobey my Lord , I

fear the punishment

of a Great Day.”

16. Say, “If Allah had

willed, I would not

have recited it to

you, and He would

have not made it

known to you.

Verily, I have stayed

among you a lifetime

before it. Then will

you not use reason?”

17. So who does

more wrong than he

who invents a lie

against Allah or

denies His Signs?

Indeed, the criminals

will not succeed.

18. And they

worship other than

Allah that which

neither harms them

nor benefits them,

and they say, “These

are our intercessors

with A llah.” Say, “Do

you inform Allah of

tha t which He does

not know in the

heavens and in the

earth?” Glorified and

Exalted is He above

what they associate

(with Him).
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19. And mankind was

but one community,

then they differed. And

had it not been for a

word that preceded

from your Lord, it

would have been

judged between them

concerning that over

which they differ.

20. And they say,

“Why is a Sign not sent

down to him from his

Lord?” So say, “The

unseen is only for

Allah, so wait; indeed,

I am waiting with you.”

21. And when We let

mankind taste mercy

after adversity has

touched them, behold!

They plot against Our

Verses . Say, “Allah is

more swift in

planning.” Indeed, Our

Messengers (Angels)

write down that which

you plot.

22. He is the One Who

enables you to travel in

the land and the sea,

until, when you are in

ships and they sail with

them by a good wind,

and they rejoice

therein, there comes a

stormy wind and the

waves come upon them

from everywhere and

they think that they are

surrounded with them.

They call Allah, sincere

to Him in religion,

(saying), “ If You save

us from this, we will

surely be among the

thankful.”

23. But when He

saves them,

the mankindbutone community,then they differed.And had (it) not been

a word(that) precededfromyour Lord,surely, it (would) have been judged

between themconcerning what[therein]they differ.19And they say,

“Why notis sent downto hima Signfromhis Lord?”So say,

“Onlythe unseen(is) for Allah,so wait;indeed, I amwith youamong

the ones who wait.”20And whenWe let [the] mankind tastemercy

afteradversityhas touched them,behold!They havea plotagainst

Our Verses.Say,“Allah(is) more swift(in) planning.”Indeed,Our Messengers

write downwhatyou plot.21He(is) the One Who

enables you to travelinthe landand the sea,until,whenyou are

inthe shipsand they sailwith themwith a windgood,and they rejoice

thereincomes to ita windstormy,and comes to themthe wavesfrom

everyplace,and they assumethat theyare surroundedwith them.They call

Allahsincerelyto Him(in) the religion,(saying),“IfYou save usfrom

this,surely we will beamongthe thankful.”22But whenHe saved them,
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behold!Theyrebelinthe earthwithout[the] right.

O mankind!Onlyyour rebellion(is) againstyourselves,(the) enjoyment

(of) the life(of) the world.Thento Us(is) your returnand We will inform youof what

you used (to)do.23Only(the) example(of) the life(of) the world

(is) like (the) waterwhich We sent downfromthe sky,so absorbs[with] it,(the) plants

(of) the earthfrom whicheatthe menand the cattle,untilwhen

takesthe earthits adornmentand is beautifiedand thinkits peoplethat they

have the powerover it,comes (to) itOur command(by) nightor(by) day,

and We make ita harvest clean-mown,as ifnotit had flourishedyesterday.Thus

We explainthe Signsfor a peoplewho reflect.24And Allah

callsto(the) Home(of) the Peace,and guideswhomHe wills

to(the) straight path.25For those whodo good(is) the best

and more.And not(will) covertheir facesdustand not

humiliation.Those(are the) companions(of) Paradise,theyin it

(will) abide forever.26And those whoearnedthe evil deeds,(the) recompense

Surah 10: Yunus (v. 24-27) Part - 11

behold! They rebel in

the earth without right.

O mankind! Your

rebellion is only against

yourselves, an

enjoyment of the life of

this world. Then to Us

is your return, and We

will inform you of what

you used to do.

24. The example of the

life of this world is

only like water which

We sent down from the

sky that the plants of

the earth absorb,  from

which the men and the

cattle eat, until, when

the earth takes its

adornment and is

beautified and its

people think that they

have all the power over

it, there comes to it

Our command by night

or by day, and We

make it as a harvest

clean-mown, as if it

had not flourished

yesterday. Thus We

explain the Signs for a

people who reflect.

25. And Allah calls to

the Home of Peace, and

guides whom He wills

to the straight path.

26. For those who do

good is the best

(reward) and more.

Neither dust nor

humiliation will cover

their faces. Those are

the companions of

Paradise, they will

abide in it forever.

27. And those who

earn evil deeds, the

recompense
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of an evil deed is the

like thereof, and

humiliation will cover

them. They will not

have from Allah any

defender. As if their

faces had been covered

with the darkness of

night. Those are the

companions of the Fire,

they will abide in it

forever.

28. And the Day We will

gather them all

together, then We will

say to those who

associated partners with

Allah, “(Remain in)

your place, you and

your partners.” Then

We will separate them,

and their partners will

say, “It was not us that

you used to worship.”

29. So Allah is

sufficient as a witness

between you and us

that we were unaware

of your worship.

30. There (on that

Day), every soul will be

put to trial for what it

did previously, and

they will be returned to

Allah, their true Lord,

and will be lost from

them whatever they

used to invent.

31. Say, “Who provides

for you from the sky

and the earth? Or who

controls hearing and

sight? And who brings

the living out of the

dead and brings the

dead out of the living?

And who

(of) an evil deed(is) like it,and (will) cover themhumiliation.They will not have

fromAllahanydefender.As ifhad been coveredtheir faces

(with) piecesfromthe darkness (of) night.Those(are the) companions

(of) the Fire,theyin it(will) abide forever.27And (the) Day

We will gather themall together,thenWe will sayto those who

associate partners (with Allah),“(Remain in) your placeyouand your partners.”

Then We will separate[between] them,and (will) saytheir partners,“Not

you used (to)worship us.”28So sufficient(is) Allah(as) a witness

between usand between youthatwe wereofyour worship

certainly unaware.29Therewill be put to trialeverysoul(for) what

it did previously,and they will be returnedtoAllahtheir Lordthe true,

and will be lostfrom themwhatthey used (to)invent.30

Say,“Whoprovides for youfromthe skyand the earth?Or who

controlsthe hearingand the sight?And whobrings outthe living

fromthe dead,and brings forththe deadfromthe living?And who

Surah 10: Yunus (v. 28-31) Part - 11
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disposesthe affairs?”Then they will say,“Allah.”Then say,“Then will not

you fear (Him)?”31For that(is) Allah,your Lord,the true.

So what (can be)afterthe truthexceptthe error?So how(are) you turned away.

32Thus(is) proved true(the) Word(of) your Lorduponthose who

defiantly disobeyed,that they(will) notbelieve.33Say,“Is (there)

ofyour partners(any) whooriginatesthe creationthenrepeats it?”

Say,“Allahoriginatesthe creationthenrepeats it.So how

you are deluded?”34Say,“Is (there)ofyour partners(any) who

guidestothe truth?”Say,“Allahguidesto the truth.

Is then (he) whoguidestothe truthmore worthythathe should be followed

or (he) who(does) notguideunless[that]he is guided?Then what

(is) for you,howyou judge?”35And notfollowmost of them

exceptassumption.Indeed,the assumption(does) notavailagainst

the truthanything.Indeed,Allah(is) All-Knowerof whatthey do.

36And notisthisthe Quran,that(it could be) produced
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disposes the affairs?”

Then they will say

“Allah.” Then say “Then

will you not fear ?”

For that is Allah, your

true Lord. So what can

be beyond truth except

error? So how are you

turned away.

Thus the Word of

your Lord is proved true

upon those who

defiantly disobeyed, that

they will not believe.

Say, “Is there of

your partners any who

originates the creation

and then repeats it?” Say,

“Allah originates the

creation and then repeats

it. So how are you

deluded?”

Say, “Is there of

your partners any who

guides to the truth?” Say,

“Allah guides to the

truth. Is then he who

guides to the truth more

worthy to be followed or

he who guides not,

unless he is guided?

Then what is (wrong)

with you, how do you

judge?”

And most of them

follow nothing except

assumption. Indeed,

assumption does not

avail anything against

the truth. Indeed,Allah is

All-Knower of what

they do.

And it was not

(possible) that this

Quran could be

produced

Him

32.

33.

34.

35.

36.

37.



by other than Allah, but

(it is) a confirmation of

that which was before it

and a detailed

explanation of the

Book, about which

there is no doubt, from

the Lord of the worlds.

38. Or do they say,

“He has invented it?”

Say, “Then bring a

Surah like it, and call

upon (for help)

whoever you can

besides Allah, if you

are truthful.”

39. Nay, they have

denied that which they

could not encompass in

knowledge thereof and

whose interpretation

has not yet come to

them. Thus denied

those who were before

them. So observe how

was the end of the

wrongdoers.

40. And of them are some

who believe in it, and

of them are some who

do not believe in it.

And your Lord is All-

Knower of the

corrupters.

41. And if they deny

you then say, “For me

are my deeds, and for

you are your deeds.

You are disassociated

from what I do, and I

am disassociated from

what you do.”

42. And among them

are some who listen to

you. But can you cause

the deaf to hear, even

though they do not use

reason?

43. And among them

are some who look at

you. But can you guide

the blind, even though

byother than Allah,but(it is) a confirmation(of that) which(was) before it

and a detailed explanation(of) the Book,(there is) nodoubtin it,from

(the) Lord(of) the worlds.37Or(do) they say,“He has invented it?”Say,

“Then bringa Surahlike itand callwhoeveryou can

besides Allah,ifyou aretruthful.”38Nay,they denied

whatnotthey could encompass(of) its knowledgeand nothas come (to) them

its interpretation.Thusdeniedthosebefore them,then seehow

was(the) end(of) the wrongdoers.39And of them(is one) whobelieves

in it,and of them(is one) who(does) notbelievein it.And your Lord

(is) All-Knowerof the corrupters.40And ifthey deny youthen say,“For me

(are) my deeds,and for you(are) your deeds.You(are) disassociatedfrom what

I do,and I amdisassociatedfrom whatyou do.”41And among them

(are some) wholistento you.But (can) youcause the deaf to heareven though

they [were](do) notuse reason?42And among them(are some) who

lookat you.But (can) youguidethe blindeven though

Surah 10: Yunus (v. 38-43) Part - 11
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they [were](do) notsee?43Indeed,Allah(does) not

wrongthe people(in) anything,butthe peoplewrong themselves.

44And the DayHe will gather them,as ifthey had not remainedexcept

an hourofthe day,they will recognize each otherbetween them.

Certainly,(will have) lostthose whodeniedthe meeting(with) Allah,and not

they werethe guided ones.45And whetherWe show yousome

(of) that whichWe promised themorWe cause you to die,then to Us(is) their return,

thenAllah(is) a Witnessoverwhatthey do.46

And for everynation(is) a Messenger.So whencomestheir Messenger,

it will be judgedbetween themin justice,and they(will) notbe wronged.

47And they say,“When(will) this,the promise (be fulfilled),ifyou are

truthful?”48Say,“NotI have powerfor myself(for) any harm

and not(for) any profitexceptwhatAllah wills.For everynation

(is) a term.Whencomestheir term,then notthey remain behindan hour,

and notthey can precede (it).”49Say,“Do you see,if
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they do not see?

Indeed, Allah does not

wrong the people at all,

but (it is) the people who

wrong themselves.

And the Day will

gather them, (it will be)

as if they had not

remained (in the world)

but an hour of the day,

and they will recognize

each other. Certainly,

those will have lost who

denied the meeting with

Allah and were not

guided.

And whether

show you some of that

which promised

them, or cause you to

die, then to is their

return, then Allah is a

Witness over what they

do.

And for every nation

is a Messenger. So when

their Messenger comes,

it will be judged between

them in justice, and they

will not be wronged.

And they say, “When

will this promise (be

fulfilled), if you are

truthful?”

Say, “I do not have

power for myself (to

cause) any harm or any

profit except what Allah

wills. For every nation is

a (specified) term. When

their term is reached,

they cannot remain

behind an hour, nor can

they precede it.”

Say, “Have you

considered, if

44.

45. He

46. We

We

We

Us

47.

48.

49.

50.



His punishment comes

to you by night or by

day, what portion of it

would the criminals

wish to hasten?”

51. Then is it that when it

has (actually) occurred

you will believe in it?

Now? And certainly

you were seeking to

hasten it.

52. Then it will be

said to those who

wronged, “Taste the

everlasting

punishment! Are you

being recompensed

except for what you

used to earn?”

53. And they ask you

to inform, “Is it true?”

Say, “Yes, by my Lord!

Indeed, it is the truth,

and you cannot escape

it.”

54. And if every soul

that wronged had

everything on earth, it

would seek to ransom

itself with it. And they

will confide regret

when they see the

punishment. But they

will be judged in

justice, and they will

not be wronged.

55. No doubt! Indeed, to

Allah belongs whatever

is in the heavens and

the earth. No doubt!

Indeed, the Promise of

Allah is true. But most

of them do not know.

56. He gives life and

causes death, and to

Him you will be

returned.

57. O mankind! Verily

there has come to you

an instruction from

comes to youHis punishment(by) nightor(by) day,what (portion)

of it would (wish to) hastenthe criminals?”50Is (it) thenwhen

(it had) occurredyou (will) believein it?Now?And certainlyyou were

seeking to hasten it.51Thenit will be saidto those whowronged,

“Tastepunishmentthe everlasting.Are you (being) recompensedexcept

for whatyou used (to)earn?”52And they ask you to inform“Is it true?”

Say,“Yes,by my Lord!Indeed, it(is) surely the truth,and notyou

(can) escape (it).”53And ifthatfor everysoul(that) wronged,

whatever(is) inthe earth,it (would) seek to ransomwith it,and they (will) confide

the regretwhenthey seethe punishment.But will be judgedbetween them

in justice,and they(will) not(be) wronged.54No doubt,indeed,

for Allah(is) whatever(is) inthe heavensand the earth.No doubt

indeed,(the) Promise of Allah(is) true.Butmost of them(do) notknow.

55Hegives lifeand causes death,and to Himyou will be returned.

56O mankind!Verilyhas come to youan instructionfrom
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your Lord,and a healingfor what(is) inyour breasts,and guidanceand mercy

for the believers.57Say,“In the Bounty of Allahand in His Mercyso in that

let them rejoice.”It(is) betterthan whatthey accumulate.58

Say,“Have you seenwhatAllah has sent downfor youof

(the) provision,and you have madeof itunlawfuland lawful?”Say,“Has Allah

permitted[to] you,oragainstAllahyou invent (lies)?”59

And what(will be the) assumption(of) those whoinventagainstAllahthe lie

(on) the Day(of) the Judgment?Indeed,Allah(is) surely Full (of) Bountyto

the mankind,butmost of them(are) notgrateful.60And not

you are[in]any situation,and notyou reciteof itfrom

(the) Quranand notyou doanydeedexceptWe are

over youwitnesseswhenyou are engagedin it.And notescapes

fromyour Lordof(the) weight(of) an atominthe earth,

and notinthe heavensand notsmallerthanthatand not

greaterbut(is) ina Recordclear.61No doubt!
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your Lord and a healing

for what is in your

breasts and guidance

and mercy for the

believers.

58. Say, “In the

Bounty of Allah and in

His Mercy - in that let

them rejoice.” It is

better than what they

accumulate.

59. Say, “Have you seen

what Allah has sent

down to you of the

provision, and you

have made of it

unlawful and lawful?”

Say, “Has Allah

permitted you or do

you invent (lies)

against Allah?”

60. And what will be the

assumption of those

who invent lies against

Allah on the Day of

Judgment? Indeed,

Allah is Full of Bounty

to mankind, but most of

them are not grateful.

61. And you are not in

any situation or recite

from the Quran and you

do not do any deed

except that We are a

witness over you

when you are engaged

in it. And not escapes

from your Lord (even

as much as) the weight

of an atom in the earth

and in the heavens or

(anything) smaller than

that or greater but is

(written) in a clear

Record.

62. No doubt!
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Indeed,(the) friends of Allah(there will be) nofearupon thenand not

theywill grieve.62Those whobelieveand are

conscious (of Allah),63For them(are) the glad tidingsinthe life

(of) the worldand inthe Hereafter.in the Words of Allah.

Thatisthe successthe great.64And (let) notgrieve you

their speech.Indeed,the honor(belongs) to Allahall.He

(is) the All-Hearer,the All-Knower.65No doubt!Indeed,to Allah (belongs)

whoever(is) inthe heavensand whoever(is) inthe earth.And not

followthose whoinvokeother than Allahpartners.Not

they followbutthe assumptionand nottheybutguess.

66He(is) the One Whomadefor youthe night

that you may restin itand the daygiving visibility.Indeed,in

thatsurely (are) Signsfor a people(who) listen.67They say,

“Allah has takena son.”Glory be to Him!He(is) the Self-sufficient.

To Him (belongs)whatever(is) inthe heavensand whatever(is) in
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(There can be) no change

Indeed, on the friends of
Allah, there will be no
fear and not they will
grieve.

Those who believe
and are conscious of
Allah,

For them are glad
tidings in the life of this
world and in the
Hereafter. There can be
no change in the Words
ofAllah. That is the great
success.

And let not their
speech grieve you.
Indeed, all honor
belongs to Allah. is
the All-Hearer, All-
Knower.

No doubt! Indeed,
to Allah belongs
whoever is in the
heavens and whoever
is on the earth. And
those who invoke other
than Allah in fact they
follow not (Allah’s so-
called) partners. They
do not follow except
assumption and they
only guess.

is the
made for you the night so
that you may rest therein
and the day giving
visibility. Indeed, in that
are Signs for a people
who listen.

They say, “Allah has
taken a son.” Glory be to

! is the Self-
sufficient. To
belongs whatever is
in the heavens and
whatever is in

63.

64.

65.
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66.

67. He One Who

68.

Him He
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the earth.Notyou haveanyauthorityfor this.Do you say

aboutAllahwhatnotyou know?68Say,“Indeed

those whoinventagainstAllahthe lie,they will not succeed.”

69An enjoymentinthe world,thento Us(is) their return,

thenWe will make them tastethe punishmentthe severebecausethey used to

disbelieve.70And reciteto themthe news(of) Nuhwhen

he saidto his people,“O my people!Ifishardon youmy stay

and my remindingthe Signs of Allah,then onAllahI put my trust.So you all resolve

your planand your partners.Thenlet not be(in) your planfor youany doubt.

Thencarry (it out)upon meand (do) notgive me respite.71But if

you turn awaythen notI have asked youanyreward.Not(is) my reward

butonAllah,and I have been commandedthatI beof

the Muslims.”72But they denied him,so We saved himand (those) who

(were) with himinthe ship,and We made themsuccessors,and We drowned

those whodeniedOur Signs.Then seehowwas(the) end
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the earth. You do not

have any authority for

this (claim). Do you

say about Allah what

you do not know?

69. Say, “Indeed, those

who invent a lie

against Allah, they

will not succeed.”

70. An enjoyment in

this world, then to Us

is their return, then

We will make them

taste the severe

punishment because

they used to

disbelieve.

71. And recite to

them the news of Nuh,

when he said to his

people, “O my people!

If my stay and my

reminding the Signs of

Allah is hard on you,

then I put my trust in

Allah. So you resolve

all your plan and (call

upon) your partners.

Then let there not be

any doubt in your plan.

Then carry it out upon

me and do not give me

respite.

72. But if you turn

away, then I have not

asked you for any

payment. My reward is

only from Allah, and I

have been commanded

to be of the Muslims.”

73. But they denied

him, so We saved him

and those who were

with him in the ship

and We made them

successors and We

drowned those who

denied Our Signs.

Then see how was the

end
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(of) those who were warned.73ThenWe sentafter himMessengersto

their people,and they came to themwith clear proofs.But notthey wereto believe

whatthey had denied[it]before.ThusWe seal[on]

the hearts(of) the transgressors.74ThenWe sentafter themMusa

and HaruntoFiraunand his chiefswith Our Signs,but they were arrogant

and werea peoplecriminal.75So whencame to themthe truth

from Us,they said,“Indeedthis(is) surely, a magicclear.”76

Musa said,“Do you sayabout the truthwhenit has come to you?

Is this magic?But (will) notsucceedthe magicians.”77They said,

“Have you come to usto turn us awayfrom thatwe foundon itour forefathers,

and you two (may) havethe greatnessinthe land?And we (are) not(in) you two

believers.”78And Firaun said,“Bring to meeverymagician

learned.”79So whencamethe magicians,saidto themMusa,

“Throwwhateveryou(wish to) throw.”80Then when

they (had) thrown,Musa said,“Whatyou have brought[it](is) the magic.
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of those who were

warned.

74. Then We sent

after him Messengers to

their people, and they

came to them with

clear proofs. But they

were not to believe in

that which they had

denied before. Thus

We seal the hearts of

the transgressors.

75. Then, after them,

We sent Musa and

Harun to Firaun and his

chiefs with Our Signs,

but they were arrogant

and were a criminal

people.

76. So when came to

them the truth from Us,

they said, “Indeed this

is a clear magic.”

77. Musa said,“Do

you say (this) about the

truth when it has come

to you? Is this magic?

But magicians will not

succeed.”

78. They said, “Have

you come to us to turn

us away from that upon

which we found our

forefathers so that you

two may have greatness

in the land? And we are

not believers in you.”

79. And Firaun said,

“Bring to me every

learned magician.”

80. So when the

magicians came, Musa

said to them, “Throw

whatever you wish to

throw.”

81. Then when they had

thrown, Musa said,

“What you have

brought is (only)

magic.
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Indeed,Allahwill nullify it.Indeed,Allah(does) notamend

the work(of) the corrupters.81And Allah will establishthe truth

by His words,even ifdislike itthe criminals.”82But nonebelieved

Musaexcept(the) offspringamonghis peopleforfearof

Firaunand their chiefs,lestthey persecute them.And indeed,Firaun

(was) a tyrantinthe earth,and indeed, he(was) ofthe ones who commit excesses.

83And Musa said,“O my people!Ifyou havebelievedin Allah,

then on Himput your trust,ifyou areMuslims.”84Then they said,

“UponAllahwe put our trust.Our Lord!(Do) notmake usa trialfor the people -

the wrongdoers.85And save usby Your Mercyfromthe people -

the disbelievers.”86And We inspiredtoMusaand his brotherthat,

“Settleyour peoplein Egypt(in) houses,and makeyour houses

(as) places of worship,and establishthe prayer.And give glad tidings(to) the believers.”

87And Musa said,“Our Lord!Indeed, Youhave givenFiraun

and his chiefssplendorand wealthinthe life(of) the world.Our Lord!
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Indeed, Allah will

nullify it. Indeed, Allah

does not amend the

work of the corrupters.

82. And Allah will

establish the truth by

His words, even if the

criminals dislike it.”

83. But none believed

Musa, except (some)

offspring among his

people, for fear of

Firaun and their chiefs,

lest they would

persecute them. And

indeed, Firaun was a

tyrant in the earth, and

indeed, he was of the

ones who commit

excesses.

84. And Musa said, “O

my people! If you have

believed in Allah, then

put your trust in Him,

if you are Muslims.”

85. Then they said, “In

Allah we put our trust.

Our Lord! Make us not

a trial for the

wrongdoing people.

86. And by Your Mercy

save us from the

disbelieving people.”

87. And We inspired to

Musa and his brother,

“Settle your people in

Egypt in houses and

make your houses as

places of worship and

establish th e prayer and

give glad tidings to the

believers.”

88. And Musa said,

“Our Lord! Indeed,

You have given Firaun

and his chiefs splendor

and wealth in the

worldly life, our Lord!
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That they may lead astrayfromYour way.Our Lord!Destroy[on]

their wealthand harden[on]their hearts,so (that) notthey believeuntil

they seethe punishment -the painful.”88He said,“Verily,

has been answered(the) invocation of both of you.So you two (keep to the) straight way.

And (do) notfollow(the) way(of) those who(do) notknow.”89

And We took across(the) Children(of) Israel -the sea,and followed them

Firaunand his hosts(in) rebellionand enmity,untilwhenovertook him

the drowning,he said,“I believethat(there is) nogodexceptthe ,One

in Whom believethe Children of Israel,and I amofthe Muslims.”

90“Now?And verily,you (had) disobeyedbeforeand you wereof

the corrupters?”91So todayWe will save youin your body,that you may be

for (those) whosucceed youa sign.And indeed,manyamongthe mankind

ofOur Signs(are) surely heedless.”92And verily,We settled

(the) Children(of) Israel(in) a settlementhonorable,and We provided themwith

the good things,and notthey differuntilcame to themthe knowledge.Indeed,

Surah 10: Yunus (v. 89-93) Part - 11

That they may lead

(men) astray from

Your way. Our Lord!

Destro y their wealth

and harden their

hearts so that they do

not believe until they

see the painful

punishment.”

89. He said , “Verily,

your invocation has

been answered. So

keep to the straight

way and do not follow

the way of those who

do not know.”

90. And We took the

Children of Israel

across the sea, and

Firaun and his hosts

followed them in

rebellion and enmity

until, when drowning

overtook him, he said,

“I believe that there is

no god except that in

Whom the Children

of Israel believe, and I

am of the Muslims.”

91. “Now? And you

have disobeyed (Him)

befor e and you were

of the corrupters?”

92. So this day We

will save you in your

body that you may be

a sign for those who

succeed you. And

indeed, many among

the mankind are

heedless of Our

Signs.

93. And verily, We

settled the Children of

Israel in an honorable

settlement and

provided them with

good things. A nd they

did not differ until

(after)  knowledge had

come to them. Indeed,
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your Lordwill judgebetween them(on) the Day(of) the Resurrection,concerning what

they used (to)[in it]differ.93So ifyou areindoubt

of whatWe have revealedto you,then askthose who(have been) reading

the Bookbefore you.Verily,has come to youthe truthfrom

your Lord,so (do) notbeamongthe doubters.94And (do) not

beofthose whodeny(the) Signs of Allah,then you will beamong

the losers.95Indeed,those [whom],has become dueon them(the) Word

(of) your Lordwill notbelieve.96Even ifcomes to themevery

Signuntilthey seethe punishment -the painful.97So why not

wasany townthat believed,and benefited itits faith,exceptthe people

(of) Yunus?Whenthey believed,We removedfrom them(the) punishment

(of) the disgraceinthe lifeof the worldand We granted them enjoymentfor

a time.98And if(had) willedyour Lordsurely, (would) have believed

who(are) inthe earthall of themtogether.Then, will youcompel

the mankinduntilthey becomebelievers?99And not

Surah 10: Yunus (v. 94-100) Part - 11

your Lord will judge

between them on the

Day of Resurrection

concerning that over

which they used to

differ.

94. So if you are in doubt

concerning what We

have revealed to you,

then ask those who

have been reading the

Book before you.

Verily, the truth has

come to you from your

Lord, so do not be

among the doubters.

95. And do not be of

those who deny the

Signs of Allah, for then

you will be among the

losers.

96. Indeed, those on

whom has become due

the Word of your Lord

will not believe.

97. Even if every Sign

should come to them,

until they see the

painful punishment.

98. So why was there not

any town that believed,

so its faith benefited it

except the people of

Yunus? When they

believed, We removed

from them the

punishment of disgrace

in the worldly life and

We granted them

enjoyment for a time.

99. And if your Lord had

willed, all those who

are on the earth all of

them would have

believed. Then, will

you compel mankind

until they become

believers?

100. And it is not
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isfor a soultobelieveexceptby (the) permission(of) Allah.

And He will placethe wrathonthose who(do) notuse reason.100

Say,“See,what(is) inthe heavensand the earth.”But not

will availthe Signsand the warnerstoa people(who do) notbelieve.

101Then dothey waitexceptlikethe days(of) those who

passed awaybefore them?Say,“Then waitindeed, I (am)with you

amongthe ones who wait.”102ThenWe will saveOur Messengers

and those whobelieve.Thus,(it is) an obligationupon Us(that) We save

the believers.103Say,“O mankind!Ifyou arein

doubtofmy religion,then notI worshipthose whomyou worship

besides Allah,butI worshipAllah,the One Whocauses you to die.

And I am commandedthatI beofthe believers.”104And that,

“Directyour faceto the religionupright,and (do) notbeof

the polytheists.105And (do) notinvokebesides Allahwhat

(will) notbenefit youand notharm you.But ifyou did soindeed, you

Surah 10: Yunus (v. 101-106) Part - 11

for a soul to believe

except by the

permission of Allah.

And He will place the

wrath on those who do

not use reason.

101. Say, “Observe

what is in the heavens

and the earth.” But will

not avail the Signs and

the warners to those

who do not believe.

102. So do they wait

except like the days of

those who passed away

before them? Say,

“Then wait, indeed, I

am with you among

those who wait.”

103. Then We will save

Our Messengers and

those who believe.

Thus, it is an obligation

upon Us to save the

believers.

104. Say, “ O mankind! If

you are in doubt as to

my religion, then I do

not worship those

whom you worship

besides Allah, but I

worship Allah the One

Who causes you to die.

And I am commanded

to be of the believers.”

105. And, “Direct your

face towards the

religion upright, and

never be of those who

associate partners (with

Allah).

106. And do not

invoke besides Allah

that which neither

benefits you nor harms

you. But if indeed you

do so,
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then (will be)ofthe wrongdoers.”106And if

Allah touches youwith adversity(there is) noremoverof itexcept

Him,and ifHe intends for youany goodthen (there is) norepeller

(of) His Bounty.He causes it to reachwhomHe willsof

His slaves.And He(is) the Oft-Forgiving,the Most Merciful.

107Say,“O mankind!Verilyhas come to you

the truthfromyour Lord.So whoever

(is) guidedthen only(he is) guidedfor his soul,

and whoevergoes astraythen onlyhe straysagainst it.And I am not

over youa guardian.”108And followwhat

is revealedto youand be patientuntilAllah gives judgment.

And He(is) the Best(of) the Judges.109

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Alif Lam Ra.(This is) a Bookare perfectedits Verses

Part - 11
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Surah Hud

Surah 10: Yunus (v. 107-109) ; Surah 11: Hud (v. 1)

-

then you will be of the
wrongdoers.”

And if Allah afflicts
you with adversity,
then none can remove it
except , and if
intends for you any
good, then none can
repel Bounty.
causes it to reach whom

wills of slaves.
And is the Oft-
Forgiving, the Most
Merciful.

Say, “O mankind!
Verily, the truth has
come to you from your
Lord. So whoever is
guided then he is guided
only for (the benefit) of
his soul, and whoever
goes astray then he only
strays against it. And I
am not over you a
guardian.”

And follow what is
revealed to you and be
patient until Allah gives
judgment. And is the
Best of Judges.

In the name of Allah, the
Most Gracious, the Most
Merciful.

This is a Book whose
Verses are perfected,

107.

Him He

His He

He His

He

108.

109.

He
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moreover,explained in detailfrom (the One Who)

(is) All-Wise,All-Aware.1That “Not

you worshipbutAllah.Indeed, I amto you

from Hima warnerand a bearer of glad tidings.”2And that

“Seek forgiveness(of) your Lordandturn in repentanceto Him,

He will let youenjoya goodfora term

appointed.And give(to) everyowner(of) graceHis Grace.

But ifyou turn awaythen indeed, Ifearfor you

(the) punishment(of) a Great Day.3ToAllah

(is) your return,and He(is) oneverything

All-Powerful.”4No doubt!Theyfold up

their breaststhat they may hidefrom Him.Surely,

whenthey cover (themselves)(with) their garments,

He knowswhatthey concealand whatthey reveal.

Indeed, He(is) All-Knowerof what(is in) the breasts.5

Surah 11: Hud (v. 2-5) Part - 11
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moreover explained in

detail from the

is All-Wise, All-

Aware.

(Saying), “Worship

none but Allah. Indeed, I

am to you from a

warner and a bearer of

glad tidings.”

And (saying), “Seek

forgiveness of your Lord

and turn in repentance to

. will let you

enjoy for an appointed

term and give to every

owner of grace

Grace. But if you turn

away, then indeed, I fear

for you the punishment

of a Great Day.

To Allah is your return,

and is on everything

All-Powerful.”

No doubt! They fold

up their breasts to hide

themselves from .

Surely, when they cover

themselves with their

garments, knows

what they conceal and

what they reveal.

Indeed, is All-

Knower of what is in the

breasts.

One

Who

2.

Him

3.

Him He

His

4.

He

5.

Him

He

He




